
Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM - Tru Dot FIXED PISTOL
SET GLOCK 10MM/45ACP G/Y

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by
marksmen and journeymen level shooters have shown an increase of over
85% in hit efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-
DOT® models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive
aiming which requires no transition from day to night use. Day and night, the
shooter’s aiming reference is three solid dots, identical in appearance and
location under all light conditions. Designed as replacement parts for the
standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be
mounted directly with minor modifications. Superior production methods and
rigid quality control have made Meprolight® the first choice among law
enforcement agencies, defense decision-makers, and majorweapon
manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products
and processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to
these demanding quality levels. Meprolight® leads the world in OEM and
after-market self-illuminated sights for handguns. Designed to replace the
existing front and rear sights, the highly visible Tru-Dot® sights are perfect for
daylight, low-light, and nighttime conditions. Meprolight® is Responding to
users needs, our TRU-DOT® models are available in various tritium dots color
on the rear sight : Green, Yellow, Orange (Yellow or Orange for selected
models only) and green tritium dot on the front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM/45ACP G/Y
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010471
Mfr. No.: 0102223201
Color: Black
Make: Glock
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103135298
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED PISTOL
SET GLOCK 10MM/45ACP
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM/45ACP. Diese selbstleuchtenden
Nachtsichten sind für eine verbesserte Zielgenauigkeit unter verschiedenen Lichtbedingungen konzipiert. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Handfeuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation der Sichten entladen ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge zur Installation.
Achten Sie darauf, dass die Sichten korrekt ausgerichtet sind, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Chemikalien oder Lösungsmitteln, die das Material beschädigen könnten.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Sichten1.

Entfernen Sie die alten Visiere gemäß den Herstelleranweisungen.
Reinigen Sie die Montageschiene der Waffe gründlich.
Positionieren Sie die Tru Dot Sichten auf der Montageschiene.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben gleichmäßig und fest an, um die Sichten zu sichern.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Sichten vor dem ersten Gebrauch.

Nutzung der Sichten2.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe korrekt geladen und sicher ist, bevor Sie zielen.
Nutzen Sie die drei Punkte der Tru Dot Sichten zur Zielerfassung.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.
Verwenden Sie die Sichten sowohl bei Tageslicht als auch bei schwachem Licht oder Dunkelheit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den angegebenen Kontakt in der
Produktverpackung oder auf der Website des Herstellers.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Ihr verantwortungsvoller Umgang mit dem Produkt ist entscheidend für eine sichere Nutzung.



Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use and handling of your night sights. Please read this guide
carefully before use to familiarize yourself with safety precautions and proper installation procedures.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Never place your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Keep the firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and accessories for wear and damage.
Only use the Tru Dot sights for their intended purpose on compatible Glock models.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Avoid using the sights in extreme environmental conditions (e.g., heavy rain, extreme temperatures)
without ensuring they are suitable for such conditions.
Do not attempt to modify the sights beyond the manufacturer's specifications.
Be aware that the tritium used in the sights is a radioactive material. While it is contained and poses no
risk under normal use, avoid damaging the sights to prevent exposure.
If you notice any unusual functionality or damage to the sights, discontinue use immediately and consult
a qualified technician.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Firearm: Ensure that your Glock is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove Existing Sights: Use a sight tool or appropriate equipment to carefully remove the existing2.
front and rear sights from your firearm.
Install Tru Dot Sights:3.

Align the Tru Dot sights with the mounting points on your Glock.
Gently press or tap the sights into place, ensuring they are securely fitted.
Minor modifications may be necessary for a perfect fit; consult a professional if needed.

Check Alignment: Once installed, visually inspect the alignment of the sights to ensure they are straight4.
and properly positioned.

Usage

Familiarize yourself with the sight picture: The Tru Dot system provides three solid dots for aiming.
Practice using these dots in different lighting conditions to improve your accuracy.
Regularly practice shooting in various light conditions to adapt to the sighting system's capabilities.
Always maintain a firm grip on your firearm and use proper shooting stance for stability.



Disposal Instructions
When disposing of the Tru Dot sights, follow local regulations regarding the disposal of electronic and
radioactive materials.
Contact your local waste management authority for specific disposal guidelines.
Do not attempt to disassemble the sights or dispose of them in regular trash.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer’s website or
customer support resources. Ensure that you have the product information at hand for more efficient
assistance.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can maximize your experience with the Tru Dot
FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM while ensuring your safety and that of others. Thank you for your attention to
these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tru
Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM
Introducción
Gracias por elegir el Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM. Este producto ha sido diseñado para mejorar tus
capacidades de puntería en condiciones de poca luz. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre la seguridad
del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como información sobre la
eliminación del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso y mantenimiento para evitar
accidentes.
Inspección Regular: Revisa regularmente el estado de las miras. Si notas algún daño, no uses el
producto.
Almacenamiento Seguro: Guarda el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y
personas no autorizadas.
Uso Apropiado: Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto. No lo modifiques ni lo uses
de manera que no esté diseñada.
Precauciones en Línea: Si compras en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las
regulaciones de seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo: Maneja el producto con cuidado. Evita golpes o caídas que puedan dañar las miras.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar fallos en el
funcionamiento.
Condiciones de Luz: Aunque el sistema Tru Dot está diseñado para condiciones de poca luz, asegúrate
de estar en un entorno seguro y controlado al usarlo.
Uso con Armas: Asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de instalar o manipular las
miras.
Supervisión: Si eres principiante, utiliza el producto bajo la supervisión de un experto o instructor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Retirada de las Miras Antiguas:2.

Retira las miras originales de tu pistola Glock. Consulta el manual del fabricante para obtener
instrucciones específicas.

Instalación de las Nuevas Miras:3.

Coloca las miras Tru Dot en las posiciones correspondientes (delantera y trasera).
Asegúrate de que estén bien alineadas y ajustadas.



Verificación:4.

Verifica que las miras estén firmemente instaladas y que no haya movimiento.

Uso

Ajuste de la Puntería:
Familiarízate con la alineación de las miras antes de usar el arma.

Práctica:
Realiza prácticas en un entorno seguro para acostumbrarte al sistema de puntería Tru Dot.

Condiciones de Luz:
Utiliza las miras en diversas condiciones de luz para probar su eficacia.

Instrucciones de Eliminación
Desecho Responsable: Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de armas y accesorios.
Reciclaje: Si es posible, recicla los componentes de acuerdo con las normativas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al comunicarte.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siempre mantente informado sobre las mejores
prácticas de seguridad y sigue las directrices proporcionadas para garantizar un uso seguro y efectivo del Tru
Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM.



Guide de Sécurité pour le Tru Dot FIXED PISTOL
SET GLOCK 10MM
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM. Ce produit est conçu pour
améliorer ta précision de tir dans des conditions de faible luminosité. Ce guide te fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce viseur, en conformité avec la Réglementation
Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement le viseur pour tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne vise jamais une cible que tu ne souhaites pas toucher.
Utilise toujours des protections auditives et oculaires lors du tir.
Ne manipule pas le pistolet lorsque tu es sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Assuretoi que le viseur est correctement installé avant de l'utiliser.
Évite de tirer dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, vent fort).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Vérifie que ton pistolet est déchargé avant de commencer l'installation.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation (tournevis, etc.).

Retrait des viseurs existants:2.

Utilise un tournevis approprié pour retirer les viseurs avant et arrière existants.

Installation des viseurs Tru Dot:3.

Place le viseur arrière Tru Dot sur le support arrière du pistolet.
Fixe le viseur avec les vis fournies, en t'assurant qu'il est bien en place.
Répète le processus pour le viseur avant.

Vérification:4.

Une fois les viseurs installés, vérifie leur alignement et leur stabilité.
Effectue un essai de tir pour t'assurer de leur bon fonctionnement.

Utilisation

Visée:



Utilise les trois points solides du viseur pour améliorer ta précision.
En conditions de faible luminosité, fais confiance aux viseurs autoéclairants pour une meilleure
visibilité.

Entretien:

Nettoie régulièrement les viseurs avec un chiffon doux pour éviter les rayures.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le viseur.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les directives locales pour le recyclage des équipements électroniques et des déchets dangereux.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, déposele dans un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ton Tru Dot FIXED PISTOL SET
GLOCK 10MM, consulte le site web du fabricant ou contacte un professionnel qualifié.

Ce guide vise à assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton équipement. Suis ces instructions pour
maximiser ta sécurité et ton expérience de tir.



Guida alla Sicurezza per il Set di Mire Notturne
Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Notturne Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua capacità di mira in condizioni di scarsa illuminazione. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e efficace.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero come mira per pistole Glock.
Controlla regolarmente le mire per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni evidenti o difetti.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le mire in condizioni che superano le specifiche di temperatura o umidità raccomandate.
Evita di puntare l'arma verso te stesso o verso altre persone durante l'installazione o l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Segui sempre le leggi locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco e delle mire.
Utilizza sempre occhiali protettivi durante le operazioni di installazione e utilizzo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.1.
Rimozione delle mire esistenti: Utilizza un attrezzo adeguato per rimuovere le mire standard della tua2.
pistola Glock.
Installazione delle mire Tru Dot:3.

Posiziona le mire Tru Dot nei rispettivi alloggiamenti anteriori e posteriori.
Assicurati che le mire siano ben fissate e allineate correttamente.

Controllo finale: Controlla che le mire siano stabili e non si muovano.4.

Uso

Durante l'uso, allinea i tre punti solidi delle mire per una mira precisa.
Pratica in diverse condizioni di illuminazione per abituarti all'uso delle mire notturne.
Mantieni sempre una postura sicura e controllata durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti e materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Consulta le autorità locali per le corrette procedure di smaltimento.
Se necessario, contatta un centro di smaltimento autorizzato per assistenza.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o assistenza relative alla sicurezza e all'uso del Set di Mire Notturne Tru Dot, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di



acquisto quando richiedi supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Set di Mire Notturne Tru Dot.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon tiro!



Brukerveiledning for Tru Dot FIXED PISTOL SET
GLOCK 10MM/45ACP
Introduksjon
Takk for at du valgte Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM/45ACP. Dette produktet er designet for å forbedre
siktingen under lavlysforhold og gir deg muligheten til å treffe stillestående eller bevegelige mål med høy
treffsikkerhet. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Følg med på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer våpen.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du installerer eller justerer siktene.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre under installasjon og bruk.
Installer siktene i et godt opplyst område for å unngå feilmontering.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker våpenet, spesielt under lavlysforhold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy for installasjon.
Les nøye gjennom produsentens instruksjoner før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende siktesystemet fra våpenet.
Monter Meprolight® Tru Dot siktene på våpenet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at siktene er festet sikkert før bruk.

Bruk:3.

Juster siktene for å oppnå optimal treffpunkt i henhold til dine preferanser.
Øv på å sikte med både dag og nattsikting for å bli komfortabel med produktet.
Bruk siktene under forskjellige lysforhold for å forstå deres ytelse.

Avhendingsinstruksjoner
Avfall av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke blir kastet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av våpenrelaterte produkter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler. Det er viktig å ha tilgang til hjelp dersom det oppstår problemer med produktet.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK
10MM/45ACP. Takk for at du bidrar til et sikkert miljø for deg selv og andre.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Przyrządów Celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL
SET GLOCK 10MM/45ACP G/Y
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM/45ACP G/Y. Ten
produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu wysokiej precyzji strzałów w różnych warunkach
oświetleniowych. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj przyrządów celowniczych zgodnie z przeznaczeniem i zaleceniami producenta.
Przechowuj produkt w sposób niedostępny dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj przyrządy celownicze pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ostrożności podczas obsługi broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że pistolet jest zawsze zabezpieczony przed przypadkowym wystrzałem.
Nie używaj przyrządów celowniczych w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia (np.
ekstremalne temperatury, wilgoć).
Nie modyfikuj przyrządów celowniczych bez konsultacji z profesjonalistą.
Używaj tylko zalecanych akcesoriów i części zamiennych.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż

Przygotowanie: Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i zabezpieczony.1.
Demontaż: Usuń istniejące przyrządy celownicze z pistoletu, jeśli to konieczne.2.
Montaż:3.

Zamontuj przyrządy Tru Dot zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że przyrządy są prawidłowo osadzone i mocno przymocowane.

Sprawdzenie: Po zakończeniu montażu sprawdź, czy przyrządy celownicze są stabilne i nie poruszają4.
się.

Użytkowanie

Używaj przyrządów celowniczych w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby maksymalnie
zwiększyć ich efektywność.
Przed strzelaniem, upewnij się, że masz pełną kontrolę nad bronią i przestrzenią wokół siebie.
Regularnie ćwicz celowanie i strzelanie, aby poprawić swoje umiejętności.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj zużytych lub uszkodzonych przyrządów celowniczych do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
bezpiecznego pozbycia się produktów.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu przyrządów celowniczych, skontaktuj
się z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!



Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM
Käyttöohje ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on kostea tai altistunut vedelle.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että tähtäinjärjestelmä on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Varmista, että tähtäinjärjestelmä on puhdas ja kunnossa ennen ampumista.
Jos huomaat ongelmia tuotteen käytössä, lopeta käyttö ja ota yhteyttä asiantuntevaan tahoon.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista tuote pakkauksestaan ja varmista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä tähtäinjärjestelmä aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö2.

Aseta ase turvalliseen ja lailliseen ampumapaikkaan.
Varmista, että olet tietoinen ympäristöstäsi ennen ampumista.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti akkujen tai muiden vaarallisten osien osalta.
Ota yhteyttä paikalliseen jätteenkäsittelylaitokseen saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota lisäohjeita ja
vastata kysymyksiisi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit Meprolightin!



Användarmanual för Tru Dot FIXED PISTOL SET
GLOCK 10MM/45ACP G/Y
Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM/45ACP G/Y, tillverkat av MEPROLIGHT®. Denna
produkt är utformad för att förbättra din träffsäkerhet under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en trygg
och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar sikten.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation eller användning.
Kontrollera att vapnet är avsäkrat innan installation av sikten.
Använd endast originaldelar och tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.
Var medveten om din omgivning och potentiella faror vid användning av produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse1.

Se till att vapnet är avsäkrat och att ingen ammunition finns i närheten.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Montering av sikten2.

Ta bort det befintliga siktet från ditt Glockvapen.
Montera Tru Dotsiktet på det angivna stället, följ tillverkarens specifikationer.
Säkerställ att siktet sitter ordentligt och är stabilt.

Justering3.

Justera siktet enligt dina personliga preferenser för bästa träffsäkerhet.
Testa siktet på en säker och kontrollerad plats.

Användning

Använd siktet i olika ljusförhållanden för att bekanta dig med dess funktionalitet.
Träna regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet med det nya siktet.
Följ alltid säkerhetsåtgärder när du använder ditt vapen.



Avfallshantering
Avfall från produkten bör hanteras i enlighet med lokala föreskrifter.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt bortskaffande av elektronik och farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller hjälp, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök MEPROLIGHT®
officiella webbplats. Se till att ha produktens serienummer till hands för snabbare service.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Tru Dot FIXED PISTOL
SET GLOCK 10MM/45ACP G/Y. Tack för att du valt MEPROLIGHT®!



Návod k bezpečnému používání mířidel Tru Dot
FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM/45ACP
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidla Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 10MM/45ACP. Tento produkt byl navržen
tak, aby zvýšil vaši přesnost a efektivitu při střelbě. V této příručce naleznete důležité informace o bezpečnosti,
použití a údržbě výrobku, které vám pomohou zajistit bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je vaše zbraň v dobrém stavu a zda jsou mířidla správně nainstalována.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní postupy a předpisy.
V případě jakýchkoli neobvyklých nebo nebezpečných situací přestaňte používat výrobek a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla čistá a nepoškozená.
Ujistěte se, že mířidla jsou správně zarovnána a pevně upevněna.
Nepoužívejte mířidla, pokud máte pochybnosti o jejich funkčnosti.
Při použití v noci se ujistěte, že máte dostatečné osvětlení pro bezpečné a efektivní použití.
Vždy noste ochranné brýle a sluchátka při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:1.

Odstraňte stávající mířidla z vaší zbraně.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty mířidel Tru Dot v pořádku.
Nainstalujte přední a zadní mířidlo na zbraň podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že mířidla jsou pevně a správně namontována.

Používání mířidel:2.

Při zaměřování se ujistěte, že máte správnou pozici a úchop.
Použijte tři pevné tečky jako referenci pro zaměření.
Upravte úhel a vzdálenost podle potřeby pro dosažení nejlepší přesnosti.
Při přechodu mezi denním a nočním použitím nezapomeňte na specifické podmínky osvětlení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci mířidel se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud se rozhodnete mířidla zlikvidovat, ujistěte se, že jsou bezpečně zabalena, aby nedošlo k poranění
ostatních.
Zvažte možnost vrátit výrobek výrobci nebo prodejci pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání mířidel Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK



10MM/45ACP se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na bezpečnost výrobků a poskytoval jasné a
srozumitelné informace pro spotřebitele. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašich mířidel.
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